TUTKIMUS SUOMALAISISTA JA HEIDAN KAKSIKIELISYYDESTAAN PARIISIN ALUEELLA
 
UNE RECHERCHE SUR LA POPULATION FINLANDAISE ET LEUR BILINGUISME A PARIS 

Tutkimus liittyy osana ranskan kielen opiskeluuni, Français Langue Etrangère, Dijonin yliopistossa
Cette recherche fait partie de mes études Français Langue Etrangère à Dijon

Täytetyn kaavakkeen voi palauttaa sähköpostiosoitteeseen / Questionnaire est à retourner à l'adresse : sibel.fi@orange.fr 

TERVETULOA ! 

Tällä tutkimuksella on kaksi päämäärää : ensinnäkin sen tarkoituksena on selvittää Pariisin seudun Suomalaisten taustaa ja sitä, miten heidän suomenkielensä on säilynyt ulkomailla asuttaessa. Sen lisäksi toivon saavani tietoja suomen kielen ja kulttuurin siirtymisestä vanhemmilta lapsille. Siksi olisikin toivottavaa, että kaavakkeen täyttäisivät myös toisen (tai kolmannen) polven Suomalaiset, voitte kopioida kaavakkeen useammalle henkilölle. Tiedot käsitellään nimettöminä ja luottamuksellisesti eikä niitä luovuteta muuhun käyttöön.
Tutkimus sisältää 20 kysymystä ja vastaukseksi riittää usein yksi näppäily (X-kirjain) __X__ tai haluttaessa pitempi vastaus, joten kaavakkeen täyttämiseen kuluu aikaa vain noin 7 minuuttia. Kiitos mielenkiinnostanne tutkimustani kohtaan.

BIENVENUE !

Cette recherche a deux buts : d'abord, connaître le milieu des Finlandais(es) de Paris et de la région parisienne, puis l'état actuel de leur langue finlandaise. En plus, je souhaiterais savoir comment la transmission de la langue et la culture se fait ; c'est pourquoi il serait souhaitable que le questionnaire soit rempli, aussi, par des Finlandais(es) de deuxième (ou troisième) génération. Vous pouvez copier le questionnaire pour plusieurs personnes. Les résultats de cette enquête seront traités de façon anonyme et confidentielle.
Le questionnaire contient 20 questions. Pour y répondre il suffit de taper la lettre __X__, ce qui permet de le remplir en 7 minutes environ. Merci pour l'intérêt porté à cette recherche.

0. Asuinpaikka / Ville de résidence :_____

1. Sukupuoli / Sexe :   • nainen / féminin______           • mies / masculin______

2. Siviilisääty / Etat civil :         • avioliitossa / marié(e)______ avoliitossa / concubinage______        
• sinkku / seul(e)______          • eronnut / divorcé(e)______                • leski / veuv(e)______ 

3. Ikä / âge : ______

4. Syntymämaa / Pays de naissance :  • Suomi / La Finlande :______       • Ranska / la France:______

5. Koulutus / Scolarité :   • peruskoulu / collège______       • ammattikoulu / école professionnelle______

• lukio (ylioppilas) / lycée (bac)______        • korkeakoulututkinto / études supérieures______

6. Ammatti / Métier : ______ 

7. Kuinka kauan olette asunut Ranskassa jos ette ole syntynyt siellä ? / Depuis combien de temps êtes-vous en France, si vous n'y êtes pas né(e) ? :______

8. Millainen on suomen kielen taitonne ? / Vos connaissances en langue finnoise sont  : 
• ____________________________________________________________________

9. Jos olette muuttanut Suomesta Ranskaan aikuisena, puhutteko mielestänne nyt samanlaista suomenkieltä  kuin Suomessa ollessanne, esim. jotain murretta ? / Si vous avez déménagé adulte en France, à votre avis, parlez-vous le finnois de la même façon (un dialecte par exemple) que lorsque vous étiez en Finlande ? :
• ____________________________________________________________________

10. Otatteko osaa suomalaisten organisaatioiden ja yhdistysten (Suomi-Seura, Suomen Instituutti jne.) järjestämiin tapahtumiin Pariisissa ? / Participez-vous aux événements des organisations et associations finlandaises (par exemple, l'Association Finlandaise en France, Institut Finlandais de Paris) ? :
• usein / souvent______          •  joskus / parfois______           •  en koskaan / jamais______         

11. Lasten lukumäärä perheessänne / Nombre d'enfants dans votre famille : ______
• lasten iät / leur âge______

Kysymyksiä kaksikielisyydestä / Questions sur le bilinguisme 

12. Jos olette toisen polven Suomalainen (toinen / molemmat vanhemmistanne ovat Suomalaisia, mutta olette kasvanut  Ranskassa), opetatteko suomen kieltä lapsillenne (tulevaisuudessa jos Teillä ei ole vielä lapsia)? / Si vous êtes Finlandais(e) de la 2ème génération, quand vous aurez des enfants, pensez-vous leur transmettre la langue finnoise ? : 
•  kyllä / oui______           •  en / non______          •  en tiedä / je ne sais pas____

13. Perheenne kotikieli on / La langue parlée dans votre famille est : 
• suomi / le finnois______   • ranska / le français______    • suomi ja ranska / le finnois et le français______

14. Ovatko lapsenne halukkaita oppimaan suomen kieltä / Vos enfants souhaitent-ils apprendre le finnois ?  
•  kyllä / oui______      •  ei / non______     •  halu vaihtelee iän mukaan / l'envie change selon l'âge_____


15.  Onko Teistä vanhempana tärkeää, että lapsenne oppivat suomen kielen ? / Est-il important pour vous en tant que parent que vos enfants apprennent le finnois ? :
•  kyllä / oui______      •  ei / non______     •  annan lasten päättää / je laisse mes enfants décider_____

16. Millainen on lastenne suomen kielen taito / Quel est le niveau de connaissances de vos enfants en finnois?  
• hyvä / bon______              • keskinkertainen / moyenne______          • välttävä / passable______  
• huono / mauvais______       • olematon / inexistant______

17. Jos ette opeta suomea lapsillenne niin se johtuu siitä että : / Si vous ne transmettez pas le finnois à vos enfants, quelles en sont les raisons ? :
• ei ole aikaa / je n'ai pas le temps______        
• se on vaikeaa osan perheestä puhuessa vain ranskaa / c'est compliqué dans la pratique puisqu'une partie de la famille est seulement francophone______
• suomen kielellä ei ole käyttöä ulkomailla / le finnois n'a pas d'utilisation hors Finlande_______ 
• jokin muu syy : / une autre raison : ______


18. Mikä perheessänne motivoi lapsia oppimaan suomen kieltä / Dans votre famille, quelles sont les motivations de vos enfants pour apprendre le finnois ? : 
• lomat ja sukulaisten tapaaminen Suomessa / les vacances et  la famille en Finlande ______      
• isovanhemmat / les grands-parents______       
• Suomi-koulu / l'école finlandaise______
• suomalaiset ystävät / les amis finlandais______      
• suomalaisten tapojen noudattaminen kotona (esim. juhlien valmistelu) / les pratiques de la culture finlandaise à la maison (la préparation des fêtes etc.) ______      
• osallistuminen Pariisissa suomalaisiin tapahtumiin esim. Joulujuhlaan / participation à Paris aux événements finlandais (par exemple à la fête de Noël) :_______ 
• jokin muu : / autre :__________________________________________________

19. Luuletteko että lapsenne opettavat suomen kielen lapsilleen ? / Pensez-vous que vos enfants transmettront le finnois à leurs enfants ? 
•  kyllä / oui______                •  ei / non_______               •  en osaa sanoa / je ne sais pas_______

• miksi ? / pourquoi ?______

20. Haluatteko kertoa jotain muuta suomen kieleenne tai kaksikielisyyteenne liittyvää / Souhaitez-vous exprimer autre chose concernant la langue finnoise ou votre bilinguisme ?
• ________________________________________________________________

KIITOS OSALLISTUMISESTANNE / MERCI DE VOTRE PARTICIPATION
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